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en

Diachronic and variationist analysis of plural desinence – EN in standard and

non-standard English

Gary German

NOTE DE L’AUTEUR

1 

Comprehensive Grammar of the English Language

singular one plural

more than one

2 

en

3 
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Évolution diachronique du pluriel anglais

4 

5 

6 

dog/dogs head/s

man’s house Mary’s

car

7 

twa  fōta  

He is six foot tall and

she is  five  foot  two dau o ddraed

two of feet dau o blant two of children foot

fōta  

ʒ

fif  fote  he  is  deop

Figure 1 : Déclinaison forte

Masculins Neutres Féminins
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Figure 2 : Déclinaison faible

Masculin Neutres Féminins 

8 

10 mile 4 year 50 yard 3 shilling 5 pound 4 bushel

9 6 Pfund Apfel  

3  Kilo Apfel  Sie  kommen  mit  vier  Mann 

Sie ist 30 jahr alt Ze komen met vier man Hij is dertig

jaar oud

10 

daou zen teir buoc’h tri si . 

daou diou

diouskouarn daoudroad

11 umlaut

*iz 

men meni(z) *maniz

geese gēs   gōsi gansiz

12 

deer  sheep  horse swine  fowl

13 -

an children  brethren oxen
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-EN : morphème ou allomorphe ?

14 en

-en

-en

15 

-en oxen, children, brethren 

//- //

Manuel d’Histoire de la Langue Anglaise

16 

en

en

Brut ʒ

17 

en

an

en um en

18 

op. cit.

And he alysde us of urUM feondUM and of ealra þara handA þe us hatedon

And he alesede us of urEN feondEN and of ealre þare handEN þe us hateden

Mildheortnesse to wyrcanne mid urUM faederUM and gemunane his halegan cyþnesse

Mildheortnysse to werchen mid ure faderEN and gemanen hys halgen kyþnesse

19 

en

ʒ

He is i-meten a brǣde, fif and twenti fotEN (OED)
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20 handa handen, fōta 

foten

21 

en

-En : pluriel collectif

22 

//

Anglais moderne et anglais ancien

brethren,

oxen,  children  housen

eyen, honden, toon ibid.

23 Oxford  English  Dictionary  

house

housen

The  housen  wherein  they  dwel  Houses  

housen

with all  my housen there belonging to Lunenburg

Records

thay build two school housen a block of housen

24 

25 

Survey of

English  Dialects  Oxford  English  Dictionary

English  Dialect  Grammar  

26 
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27 

28 

Les groupes dénombrables spécifiques

29 

30 oxen 

31 Scep and oxan oussen oexen/

exen umlaut

ychen oc’hen  ejen umlaut

Grammar of Middle Welsh

ychan deuychen

32 ychen broder deu ychen

deu uroder

33 oxen Middle English Collection

toke the childe

oxen two dryvand on his oxen two 

34 

oxes 

oxen 

35 ibid. op. cit. oxen

oxen

Parties du corps

36 

37 Eyen/een , feeten , kneesen , hipsen 

, toen  

footen

Een

daoulagad  lagadou 

dwyfron 
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38 Ear  earen

earen   handen  eghan 

ssoldren 

Wiht haefde an eaghe and earan twa

39 hand, 

-en, handen, - , handa shoulder sculdor 

sculdru -en 

 He atweowede heom hys handen

 Thes monnes eghan and his fet and his hondan

Aboue hor ssoldren

40 ibid. wingen 

Les habits

41 hosen , bricksen , shoon 

42 shoon shoen

bricksen, 

hosen een 

shoon  

43  

.

loerou hosen loereier bragou 

bricksen brageier botou 

shoon boteier aparvanchou 

aparvancheier

bricksen hosen

44 op. cit.

shoon
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And syllaþ him hring on his hand and gescy to his fotum
And yyve ye a ring in his honde and shoon in to the feet

45 -scy

ge- op. cit. shoon

two pair of shoon.

Hauelock…  hauede  neyther  hosen ne  shon,  ne  none  kines  other  wede…

46 op. cit. weden

Un pluriel collectif (composé d’éléments
dénombrables)

47 

een shoon

hosen -en

48 

chambren pullen   chicken

fairen 

49 

Les animaux vivant en troupeaux

50 geesen

chicken  pullen  mousen  

meesen/micen  kine 

op. cit.

51 Here come the

chicken chickens

geesen küken die

küken chicken

52 

. frogge froggen  froggen 

frogs 

Ther wunieth in-ne … yeluwe froggen and crabben

Hwaet fehst þu on sae… ostran and crabban
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53 

 crabs

We sawe crabs swimming on water

Les insectes

54 

 

55 Been/Ben

wopsen  fleen  

op. cit.

emmet æmete ant

æmete  ə ə > æmt  > ænt

æmetan  ameten

emmet

fleghan

56 wopsen fleen

Been

Troilus  et  Cressyde

for neuvere yet so thikke a swarm of ben

57 swarm  ben 

hed gwenan ur wenanenn

La végétation

58 

treen oaken 

peen peasen 

ricksen  primrosen 

furzen  awsen  

op. cit.

59 treen peasen en Peasen

pisan piz pizenn

Ther beoth bernynde treon

60 op. cit. applen
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Les groupes humains

61 

62 Children brethren 

ru  er  

child

chilther ʃɪ Өə

childer

childern  

63 brother brether

-

en ru childer

children brether brethren Brothers,  ,  

64 childer kar cow

 -er  

er Kind-Kinder

Haus-Hauser  Buch-Bücher  Blatt-Blätter

65 brethren children

brethren 

brothers

66 brothers ʒ

brothers 

67 brethren sustren

-s

ibid. sistren 

-en  

sistren

Cristen britheren and sistren
Brethren and sistern begotten in Iesu Christ by the gospel
We united bretheren and sisteren of the three kingdoms

68 

moderen
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faderen 

69 dohtren 

dehtren sunen

op. cit.

70 foe en fon

Inne thane fehte his feon heo him binomen
ʒ

71 ibid. fairen

wenchen

Le monde rural

72 housen

posten/pozen

nesten/neezen

fielden

op. cit.

leezen closen

Placen/

plazen turven

ashen

73 botou-boteier

parkou

parkeier

74 Squire’s Tale

it was wonder to maken of fern asshen glas

75 

Divers

76 bottlen  ,  keyen  cheezen  

clouten

bottlen keyen

cheezen

77 en
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Groupes d’animaux représentés par un lexème 
dénotant un groupe précis

78 

-en

flock geese, birds, sheep, goats

flock

-en geesen

duck gaggle geese

79 herd cattle, cows, deer, buffalo. Paradise

Lost a herd of beeves, faire oxen and faire kine

herd en, a block of housen, a

pair of shoon a swarm of been,  

80 school fish therein of fish is many a flok a

knot frogs brood chicks/children mess grapes strawberries pack dogs

pair breeches shoes swarm 

81 bevy of quail beauties fishwives. 

wenchen

litter puppies gam whales prior monks

cloister nuns pile/stack bricks

82 swarm

en

-en swarm of been, flock of geesen, block of

housen, etc.

83 

Les groupes sans désinences

84 -en

 deer  horse sheep swine fowl

fish

en

85 

Horse s

a troop of horse
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shrimp sheep

shrimps

86 

fish fishes 

the fishes in the sea people-peoples 

fruit,  fish,  cheese,  people  

cheese  

They sell a lot of French cheeses there

They  sell  French  cheese  

cheese 

en cheesen

87 

-en

Autres traitements du pluriel : le double/triple pluriel

88 

kneezen hipsen  bricksen breeches

children brethren  sistren

89 gwregeziou gwrag +

ez + iou 

Article indéfini + nom pluriel

90 

a sissors ; a bellows, a tongs, a leggings, a clippers, a scales, a stockings, a straps, a shears

ibid.  a shoon ,  a

hosen  a  teeth  ,  

a  housen  

a korns an inns 

91 Fleischauer  et  Jabbour

Why, them there wasn’t devils, them was a airships

92 
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Parallèles entre l’anglais non standard et les langues
brittoniques

93  

94 Modern Welsh : A Comprehensive Grammar

et  c’est  ceci  qui  retiendra  tout
particulièrement notre attention)

a  group trees  and  plants,  animals
(especially  those  kept  or  living  in  groups,  and  swarming  or  colony  insects)  and  other
miscellaneous items often associated with these categories

coed trees
trees

wood
, but it cannot include any idea of the units that make up

that group (the trees)

95 

96 

coed

Coeden

97 

hammar inn  hammarinn 

98 

Gwez  

gwezenn gwezennou 

hiniennou hini enn ou

Analyse diachronique et variationniste de la désinence du pluriel -en en angl...

La Bretagne Linguistique, 13 | 2004

14



devedennou bledennou

99 treen coed, tree 

coeden, 

Trees

100 

101 

102 

103 

104 

ibid.

105 

bēon

106 
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107 

108 

Le cas de l’arabe

109 

110 

111 Colloquial Arabic

béet -éen  

béetéen kitab kitabéen, 

112 rigléen

ʔidéen ʔenéen 

113 

chagar

-éen chagaréen

oxen

shoon

114 chagaraat 

en 
en ad
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eu en Kerlen kerlieu 
kerad  kibrien  kibrieu

kibriad gourien gourienneu
gouriad

115 

116 

ibid.

117 

Conclusion

118 

119 

– an – eare, eage

fōt brōðor,

dohtor, sweostor, ou thèmes en – a cild

120 

121 

hand hūs

122 
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horse fowl sheep

123 

-en -s

124 houses housen, brothers – brethren, sisters – sistren

fields fielden geese –

geesen

oxes brothers, 

125 

126 

127 

Wealh Welsh Brythons

128  

botou –

shoon, loerou – hosen, bragou – bricksen, daoulagad – een, honden – daouarn

129 

op. cit.

130 
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131 

een,

kneezen, hipsen, hosen, oxen, toen, etc.

kine, geesen, closen, leezen fielden

awzen,  primrozen,

furzen

been, wapsen meesen

crabben, froggen, 

132 

133 

134 

Figure 3. Exemples (non exhaustifs) de pluriels –en dans les dialectes modernes de l’Angleterre et
tentative d’interprétation

ANGLAIS GALLOIS

Animaux

Singulier Collectif ? Collectif Singulier
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Insectes

Arbres/Végétation

̂ ̂

Êtres humains
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host

Parties du corps, habits (Duel/2 + parties du corps) Breton

Monde rural

kibrieu kibriad

parkou

parkeier aparvañchou aparvañcheier

Divers exemples
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Appalachian Speech

English Dialect Grammar

Grammar of the Gothic Language

The Development of Standard English (1300-1800) : Theories, Descriptions, Conflicts

The Lancashireman’s Dictionary

NOTES

1.

2.

3.

kar  – kirri  )  bag  – bigi  

bran  – brini yar  – yir 

4.

5.

6.

Shut thi meth, lad, or a’ll gi’ thi a runnin’ punce in th’een.

en een shoon

7. ibid.

deu varch uawr deu varch mawr

8. garden hose

9.

a een

10. plankenn tevenn

God gyden fox fyxen 

vixen

11.

12.

13.

14.
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15. The  Seven  Daughters  of  Eve  
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